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Аннотация
Аннотация
Рабочая  программа  дисциплины  (модуля)  «Русский  язык  как  иностранный»  имеет  модульную
структуру и  предназначена  для  обучающихся,  овладевающих русским языком с  уровня  В1 до  уровня
В2. Длительность освоения дисциплины (модуля) 4 года по 4 аудиторных часа в неделю.

Программа дисциплины (модуля) направлена на формирование:

Модуль 1. Русский язык для академических (с уровня B1).
Формирование компетенций для решения коммуникативных задач в социокультурной, академической
и  профессиональной  сферах  и  предполагает  овладение  видами  речевой  деятельности,  формирование
которых  необходимо  для  функционирования  в  русскоязычной  академической  среде:  организация
высказывания  и  использование  соответствующих  связок  для  его  логического  единства;  умение
задавать вопросы с различными целями (уточнение, просьба повторить или объяснить сказанное, дать
дополнительную информацию);  уклонение от ответа,  перемена темы, учет особенностей аудитории и
использование  соответствующего  регистра  при  говорении;  использование  конспекта  или  плана;
использование риторических техник; умение использовать различные стратегии чтения (предпросмотр
текста,  позволяющий  понять  основную  идею,  связать  имеющуюся  в  нем  информацию  со  своим
знанием  по  теме;  детальное  чтение  и  т.п.);  умение  идентифицировать  цели  и  охват  устного  и/или
письменного текста, умение вводить в тему, последовательно излагать идеи, сравнивать и сопоставлять
их,  выражать  согласие  или  несогласие,  выражать  мнения,  излагать  гипотезы,  интерпретировать
графические и табличные данные, описывать причинно-следственные отношения. 
Модуль 1 предполагает следующие виды промежуточной аттестации: 
1 семестр – зачет; 
2 семестр – дифференцированный зачет.

Модуль 2. Русский язык для общих целей (с уровня В1+)
Формирование  языковой,  коммуникативной  и  социокультурной  компетенции  на  уровне  В1.2  для
решения  коммуникативных задач  в  бытовой,  культурной,  академической  и  профессионально-деловой
сферах  (научные  открытия,  искусство,  спорт,  здоровье  и  медицина,  образование,  экономика,  прав,
окружающая  среда).  Предметное  содержание  модуля  предполагает  формирование  компетенций  для
выполнения  следующих  коммуникативных  задач:   умение  понимать  на  слух  развернутые  доклады  и
лекции  и  содержащуюся  в  них  аргументацию,  новости  и  репортажи  о  текущих  событиях,  понимать
при чтении статьи и сообщения по современной проблематике,  современную художественную прозу;
умение без  подготовки довольно свободно участвовать  в  диалогах с  носителями изучаемого языка,  и
принимать  активное  участие  в  дискуссии  по  знакомой  проблеме,  обосновывать  свою  точку  зрения,
обстоятельно  высказываться   по  широкому  кругу  вопросов,  писать  эссе  и  доклады,
формальные/неформальные письма, описывать на письме события и впечатления.
Модуль 2 предполагает следующие виды промежуточной аттестации: 
3 семестр – зачет; 
4 семестр – дифференцированный зачет.

Модуль 3. Русский язык для специальных целей ( с уровня B2). 
Научно-исследовательское  направление  развития  языковых  навыков  ставит  своей  целью  накопление
профессионального  словаря  (глоссария)  по  научной  тематике,  дальнейшее  совершенствование
языковых  навыков  и  компетенций,  позволяющих  осуществлять   профессиональную  устную  и
письменную  коммуникацию  в  области  академической,  научной  и  научно-исследовательской
деятельности,  подбирать,  анализировать  и  работать  с  письменными  источниками
научно-исследовательского содержания;  формировать  навыки критического и  аналитического чтения;
развивать  переводческую  компетенцию  при  работе  с  академическими  и  научно-исследовательскими
текстами  по  специальности;  дифференцировать  жанровые  особенности  текстов  разных  форматов
научно-исследовательского  характера;  изучать  процесс  подготовки  научной  статьи  к  публикации  и
написать научную статью (учебную версию); составлять научные презентации, доклады, выступления
перед академической профессионально- ориентированной аудиторией (экспертной аудиторией).  
Модуль 3 предполагает следующие виды промежуточной аттестации: 
5 семестр – зачет; 
6 семестр – дифференцированный зачет.



Модуль 4. Русский язык в проектной деятельности (для продолжающих обучение с уровня B2).
Программа  модуля  направлена  на  развитие  профессионально-ориентированной  межкультурной
коммуникативной  компетенции,  обеспечивающей  обучающимся  самоидентификацию  посредством
личностно-значимой  деятельности;  формирование  исследовательской,  инженерно-технологической,
предпринимательской  компетенции;  создание  условий  для  организации  проектно-ориентированного
обучения  посредством  самостоятельной  учебно-познавательной  деятельности  при  активном  участии
всех  участников  образовательного  процесса  для  реализации  творческого  потенциала  и  инициативы,
коммуникативных способностей и умения работать в  команде;  формирование устойчивых интересов,
постоянную потребность в творческих поисках самостоятельно интегрировать накопленные в разных
областях науки знания в практическую деятельность; формирование познавательно-исследовательских
навыков,  критического  и  творческого  мышления,  информационно-коммуникативной  культуры,  опыта
социального взаимодействия в творческом коллективе единомышленников.
Модуль 4 предполагает следующие виды промежуточной аттестации: 
7 семестр – зачет; 
8 семестр – экзамен.

1. Цели и задачи

Цель дисциплины
Формирование  и  развитие  социальных,  деловых,  межкультурных  и
профессионально-ориентированных коммуникативных компетенций по общеевропейской шкале
уровней  владения  иностранными  языками  для  решения  коммуникативных  задач  в
социокультурной, академической и профессионально-деловой сферах деятельности, а также для
развития профессиональных и личностных качеств выпускников бакалавриата.

Задачи дисциплины
Сформировать  способность  обучающегося  языковыми  средствами  решать  коммуникативные
задачи  в  различных  ситуациях  межкультурного  общения,  осуществлять  межличностное  и
профессиональное общение на иностранном языке с учётом особенностей культуры изучаемого
языка,  а  также  умение  преодолевать  межкультурные  различия  в  ситуациях  в  ситуациях
общебытового,  социального  и  профессионального  общения.  Для  достижения  целей  и  задач
освоения  дисциплины,  обучающиеся  должны  овладеть  иноязычной  общепрофессиональной
коммуникативной компетенцией, включающей в себя:
Лингвистическую  компетенцию:  способность  в  соответствии  с  нормами  изучаемого  языка
правильно конструировать грамматические формы и синтаксические построения.
Социолингвистическую  компетенцию  (способность  использовать  и  преобразовывать  языковые
формы в соответствии с ситуацией иноязычного общения).
Социокультурную  компетенцию:  способность  учитывать  в  общении  речевое  и  неречевое
поведение, принятое в стране изучаемого языка.
Социальную компетенцию: способность взаимодействовать с партнерами по общению, владение
соответствующими стратегиями.
Дискурсивную  компетенцию  (способность  понять  и  достичь  связности  отдельных
высказываний в значимых коммуникативных моделях)
Стратегическую  компетенцию:  умение  пользоваться  наиболее  эффективными  стратегиями  при
решении коммуникативных задач.
Предметную  компетенцию:  знание  предметной  информации  при  организации  собственного
высказывания или понимания высказывания других людей.
Прагматическую  компетенцию:  умение  выбирать  наиболее  эффективный  и  целесообразный
способ  выражения  мысли  в  зависимости  от  условий  коммуникативного  акта  и  поставленной
задачи.

2. Перечень формируемых компетенций

Освоение дисциплины направлено на формирование следующих компетенций:
Код и наименование компетенции Индикаторы достижения компетенции

УК-3 Способен осуществлять социальное 
взаимодействие и реализовывать свою роль в 
команде

УК-3.1  Способен  устанавливать  разные  виды
коммуникации  (учебную,  научную,  деловую,
неформальную и др.)



УК-3 Способен осуществлять социальное 
взаимодействие и реализовывать свою роль в 
команде УК-3.2  Взаимодействует  с  другими  членами  команды

для достижения поставленной задачи

УК-4 Способен осуществлять деловую 
коммуникацию в устной и письменной 
формах на государственном языке 
Российской Федерации и иностранном(ых) 
языке(ах)

УК-4.1  Демонстрирует  умение  вести  обмен  деловой
информацией  в  устной  и  письменной  формах  на
государственном  языке  Российской  Федерации  и  не
менее чем на одном иностранном языке
УК-4.2  Использует  современные
информационно-коммуникативные  средства  для
коммуникации

УК-5 Способен осмысливать культурное 
разнообразие общества в 
социально-историческом, этическом и 
философском аспектах

УК-5.1  Знает  основные  категории  философии,  законы
исторического  развития,  основы  межкультурной
коммуникации
УК-5.2  Имеет  представление  о  системах  этических  и
интеллектуальных  ценностей  и  норм,  их  значении  в
истории общества

ОПК-3 Способен составлять и оформлять 
научные и (или) технические 
(технологические, инновационные) отчеты 
(публикации, проекты)

ОПК-3.1  Знает  основные  правила  оформления  научных
публикаций и  научно-технической документации,  в  том
числе  с  использованием  прикладного  программного
обеспечения
ОПК-3.2 Владеет на практике методологией составления
научно-технических отчетов (проектов)
ОПК-3.3 Владеет методами визуального и графического
представления  результатов  научной
(научно-технической,  инновационной  технологической)
деятельности в виде отчетов, научных публикаций

3. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю)
В результате освоения дисциплины обучающиеся должны
знать:

-  не  менее  6000  лексических  единиц,  в  том  числе  базовую  лексику  и  терминологию  для
академического, научного и профессионального общения.
- основные фонетические, лексические и грамматические явления и структуры, используемые в
устной  и  письменной  речи  при  общении  на  русском  языке,  их  отличие  от  родного  языка  для
аргументированного  и  логичного  построения  высказываний,  позволяющих  использовать
изучаемый  язык  в  повседневной,  академической,  научной,  деловой  и  профессиональной
коммуникации;
- особенности видов речевой деятельности на русском языке;
-  межкультурные различия,  культурные традиции и реалии,  языковые нормы,  социокультурные
особенности  поведения  россиян,  русский  речевой  этикет  при  устной  и  письменной
межличностной коммуникации, межкультурном общении;
-  особенности  русскоязычной  академической  коммуникации,  приемы  извлечения  и  сообщения
информации в академических целях;
-  основы  организации  письменной  коммуникации,  типы  коммуникативных  задач  письменного
общения и функции письменных коммуникативных средств;
-  специфику  использования  вербальных  и  невербальных  средств  в  ситуациях  иноязычной
коммуникации;
- риторические приемы, используемые в различных видах коммуникативных ситуаций;
- виды и особенности письменных текстов и устных выступлений, общее содержание сложных
текстов  на  абстрактные  и  конкретные  темы,  особенности  иноязычных  текстов,  универсальные
закономерности структурной организации текста, в том числе узкоспециальных текстов;
-  достижения,  открытия,  события  из  области  истории,  культуры,  политики,  социальной  жизни
англоязычных стран;
-  стандартные  типы  коммуникативных  задач,  цели  и  задачи  деловых  переговоров,
социокультурные  особенности  ведения  деловых  переговоров,  коммуникативно-прагматические
и жанровые особенности переговоров;
-  основные  виды,  универсальные  правила,  нормы  официальных  и  деловых  документов,
особенности их стиля и оформления деловой переписки; 
-  правила  использования  различных  технических  средств  с  целью  поиска  и  извлечения
информации,  основные  правила  определения  релевантности  и  надежности  русскоязычных
источников, анализа и синтеза информации.



уметь:
-  понимать  и  использовать  языковые  средства  во  всех  видах  речевой  деятельности  на  русском
языке;
-  поддерживать  разговор  на  русском  языке  в  различных  сферах  общения:  обиходно-бытовых,
социально-культурных, общественно-политических, профессиональных; 
-  соблюдать  речевой  этикет  в  ситуациях  повседневного  и  делового  общения  (устанавливать  и
поддерживать контакты,  завершать беседу,  запрашивать и сообщать информацию, побуждать к
действию, выражать согласие/несогласие с мнением собеседника, просьбу);
- устно реализовать коммуникативное намерение с целью воздействия на партнера по общению
начинать,  вести/поддерживать  и  заканчивать  диалог-расспрос  об  увиденном,  прочитанном,
диалог-обмен  мнениями  и  соблюдая  нормы  речевого  этикета,  при  необходимости  используя
стратегии восстановления сбоя в процессе коммуникации (переспрос, перефразирование и др.);
-  письменно  реализовывать  коммуникативные  намерения  (информирование,  запрос,  просьба,
согласие, отказ, извинение, благодарность);
- извлекать общую и детальную информацию при чтении аутентичных англоязычных текстов, в
том числе научно-публицистических;
-  сообщать  информацию  на  основе  прочитанного  текста  в  форме  подготовленного
монологического высказывания (презентации по предложенной теме;
- понимать монологические и диалогические высказывания при непосредственном общении и в
аудио/видеозаписи;
- понимать коммуникативные интенции полученных письменных и устных сообщений;
- развертывать предложенный тезис в виде иллюстрации, детализации, разъяснения;
- использовать современные информационные технологии для профессиональной деятельности,
делового общения и саморазвития;
-  передать на русском языке содержание англоязычных научных и публицистических текстов в
сфере профессиональной деятельности;
-  подбирать  литературу  по  теме,  составлять  двуязычный  словник,  переводить  и  реферировать
специальную литературу, подготавливать научные доклады и презентации на базе прочитанной
специальной литературы, объяснить свою точку зрения и рассказать о своих планах;
-  выбирать  речевое  поведение,  тактики  и  стратегии  в  соответствии  с  целями  и  особенностями
коммуникации;
-  осуществлять  устное  и  письменное  иноязычное  общение  в  соответствии  со  своей  сферой
профессиональной деятельности;
-  учитывать  особенности  поведения  и  интересы  других  участников  коммуникации,
анализировать  возможные  последствия  личных  действий  в  социальном  взаимодействии  и
командной работе, и с учетом этого строить продуктивное взаимодействие в коллективе;
- использовать приемы и принципы построения публичной речи для сообщения;
- профессионально-ориентированного содержания на английском языке; 
- описать графическую информацию (круговая гистограмма, таблица, столбиковый и линейный
графики); написать короткую статью на заданную тему;
- реферировать и аннотировать иноязычные профессиональные тексты;
- уметь представлять результаты исследования в письменной и устной форме;
-  выполнять  перевод  профессиональных  текстов  с  родного  языка  на  русский  язык  с  учетом
лексико-грамматических  и  стилистических  особенностей  языка  оригинала  и  языка  перевода  и
стандартных  способов  решения  коммуникативных  задач  в  области  профессиональной
деятельности;
-  применять информационно-коммуникативные технологии в общении и речевой деятельности
на иностранном языке;
- уметь выявлять и формулировать проблемы, возникающие в процессе изучения иностранного
языка;  оценивать  свои  возможности,  реалистичность  и  адекватность  намеченных  способов  и
путей достижения планируемых целей.

владеть:



-  межкультурной профессионально ориентированной коммуникативной компетенцией в разных
видах речевой деятельности;
-  различными  коммуникативными  стратегиями:  учебными  стратегиями  для  организации  своей
учебной  деятельности;  стратегиями  рефлексии  и  самооценки  в  целях  самосовершенствования
личных  качеств  и  достижений;  стратегиями  восприятия,  анализа,  создания  устных  и
письменных  текстов  разных  типов;  Интернет-технологиями  для  выбора  оптимального  режима
получения  информации;  компенсаторными  умениями,  помогающими  преодолеть  «сбои»  в
коммуникации, вызванные объективными и субъективными, социокультурными причинами;
- разными приемами запоминания и структурирования усваиваемого материала;
- навыками эффективного взаимодействия с другими участниками коммуникации;
- презентационными технологиями для сообщения информации;
- технологиями командных коммуникаций, позволяющими достигать поставленной задачи
- риторическими техниками;
- различными видами чтения (поисковое, ознакомительное, аналитическое) с целью извлечения
информации; 
- методом поиска и анализа информации из различных источников в профессиональной области; 
- навыками аннотирования и реферирования оригинальных научно-публицистических статей;
- приемами оценки и самооценки результатов деятельности по изучению иностранного языка 
-  приемами  выявления  и  осознания  своих  языковых  возможностей,  личностных  и
профессионально-значимых качеств с целью их совершенствования;
-  умением  понимать  речь  носителей  и  не  носителей  языка  в  нормальном  темпе  и  адекватно
реагировать с учетом культурных норм международного общения;
-  умением  создавать  ясные,  логичные  высказывания  монологического  и  диалогического
характера  в  различных  ситуациях  бытового  и  профессионального  общения,  пользуясь
необходимым набором средств коммуникации;
- приемами публичной речи и делового и профессионального дискурса на русском языке.

4. Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам) с указанием 
отведенного на них количества академических часов и видов учебных занятий

4.1. Разделы дисциплины (модуля) и трудоемкости по видам учебных занятий

№ Тема (раздел) дисциплины

Трудоемкость по видам учебных занятий, включая 
самостоятельную работу, час.

Лекции Семинары Лаборат. работы Самост. 
работа

1 Модуль  1.  Русский  язык  для
академических целей 120 60

2 Тема 1. Наука и образование 16 8

3 Тема 2. Выдающиеся личности науки и
культуры 14 6

4 Тема  3.  Язык  науки  как  средство
познания и коммуникации 16 8

5
Тема  4.  Язык  науки  как  симбиоз
естественного  и  искусственного
языков

14 8

6 Тема 5. Студенческая жизнь 16 6

7 Тема  6.  Язык  моей  специальности:
основные термины 14 8

8 Тема 7. Наука и производство 16 8
9 Тема 8. Наука и искусство 14 8

10 Модуль  2.  Русский  язык  для  общих
целей 120 60

11 Тема 1. Путешествия 20 10

12 Тема  2.  Социальная  жизнь  и
социальные ценности 20 10



13 Тема 3. Семья, дом, отношения 20 10
14 Тема 4. Здоровье 20 10

15 Тема  5.  Человек  и  освоение
космического пространства 20 10

16 Тема 6. Земля – наш общий дом 20 10

17 Модуль  3.  Русский  язык  для
специальных целей 120 60

18 Тема  1.  Научный  прогресс  и
глобальные проблемы современности 14 8

19 Тема 2. Наука и будущее человечества 16 6

20 Тема  3.  Технологии  в  экономике,
образовании и культуре 16 8

21 Тема 4. Язык моей специальности 14 8

22
Тема  5.  Наука  и  государство:
взаимодействие,  государственная
поддержка исследований 

16 6

23 Тема 6. Теория и эксперимент 14 8

24 Тема  7.  Методы,  способы,
верификация 14 8

25 Тема 8. Мое научное исследование 16 8

26 Модуль  4.  Русский  язык  в  проектной
деятельности 120 75

27 Тема  1.  Научный  прогресс  и
глобальные проблемы современности 20 10

28 Тема  2.  Работа  в  команде.  Деловая
коммуникация. Этикет 20 10

29 Тема  3.  Планирование  научной
деятельности. Тайм-менеджмент 20 10

30 Тема  4.  Реферативный  обзор  и
цитирование 20 15

31 Тема  5.  Описание  экспериментальной
(практической) части работы 20 15

32 Тема 6. Подготовка к защите и защита
выпускной квалификационной работы 20 15

Итого часов 255

Подготовка к экзамену 30 час.

Общая трудоёмкость 765 час., 17 зач.ед.

4.2. Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам)

Модуль 1. Русский язык для академических целей

Семестр: 1 (Осенний)

1. Тема 1. Наука и образование

Система образования в России и в родной стране. Мой университет. Система Физтеха. Наука и
научные отрасли. Образ современного ученого. Новые направления в науке.  Жизнь в поиске.
Наука университета. Путь от бакалавра до нобелевского лауреата.
Коммуникативные  задачи:  Знакомиться,  инициировать  беседу  с  незнакомым  человеком;
сообщать  и  запрашивать  информацию о  системе  образования  в  России  и  в  родной  стране,  о
системе  занятий  в  университете,  о  целях,  причинах,  возможностях  деятельности,  а  также
уточнять, выяснять и объяснять факты и события; выражать и выяснять рациональную оценку
(оценивать  целесообразность,  эффективность,  истинность);  обобщать  информацию  и  делать
выводы; написать отчёт по лабораторной работе.



Лексика:  Лексико-семантические  группы  (ЛСГ)  «Система  образования»,  «Науки  и  научные
отрасли»,  «Глаголы  мыслительной  деятельности  (с  продуктивными  приставкам)»;  этикетные
формулы  приветствия  и  прощания,  начала  разговора  (средний  стилевой  регистр);  РС
знакомства; термины механики.
Грамматика:  Род  существительных  на  -ь,  несклоняемые  существительные,  существительные
общего  рода  (он  сирота,  он  умница),  употребление  существительных  мужского  рода  со
значением  профессии,  должности,  звания  (Профессор  Иванова  сделала  доклад);  число
существительного (трудные случаи); падежная система (повторение); пассивные конструкции
в научном тексте.
Фонетика: корректировка фонетических трудностей в области ритмики и словесного ударения.

2. Тема 2. Выдающиеся личности науки и культуры

Великие имена, открытия и достижения (А.С. Пушкин, Н.И. Вавилов, В.И. Вернадский, Н.С.
Гумилев  и  др.).  Выдающиеся  деятели  науки  и  искусства  в  родной  стране,  лауреаты
нобелевской премии и их открытия Секреты успеха. Выбор профессии.
Коммуникативные  задачи:  Инициировать,  вступать  и  поддерживать  беседу  о  человеке,
характере,  биографических  и  исторических  событиях;  высказывать  мнение  о  причинах  и
возможностях  общественного  успеха;  сообщать  и  запрашивать  информацию  о  целях,
причинах,  возможностях;  рассказать  и  расспросить  о  жизни  и  творчестве  человека  (устная
биография, интервью); написать автобиографию, характеристику.
Лексика:  ЛСГ  «Черты  личности»,  «Сферы  культуры»,  «Глаголы  речи  (с  продуктивными
приставками)»; РС уточнения, переспроса, выяснения и объяснения. 
Грамматика:  родительный падеж существительного  в  объектном значении (я  жду помощи от
вас,  я  не  знал  этого  факта),  в  субъектном  значении  после  отглагольных  существительных
(замечания  коллег),  назначение  предмета  (книга  для  чтения),  причина  действия
(деформироваться от нагрева); конструкции научной речи с родительным падежом; выражение
определительных  отношений  (пассивные  причастия  настоящего  и  прошедшего  времени);
выражение  временных  отношений;  числительные  порядковые  и  собирательные  (правила
склонения  и  употребления);  полные  и  краткие  прилагательные  (трудные  случаи
употребления). 
Фонетика:  корректировка  фонетических  трудностей  в  области  произношения  русских
согласных звуков. 

3. Тема 3. Язык науки как средство познания и коммуникации 

Язык  науки  как  компонент  естественнонаучного  образования  в  технических  вузах.  Жанры
научного  стиля.  Описание  характера  и  свойств.  Согласованность  науки  с  ценностями
гуманизма  и  гуманистический  вклад  науки  в  общественное  развитие.  Миссия  ученого  в
современном мире. Научные исследования как вклад в будущее цивилизации.
Коммуникативные  задачи:  сообщать  о  научных  фактах  и  явлениях;  выражать  и  выяснять
интеллектуальную  отношение  к  факту  (намерение,  предположение,  осведомлённость);
конспектировать звучащий аутентичный текст по специальности; изложение (описание). 
Лексика:  ЛСГ  «Глаголы  движения»;  этикетные  формулы  приглашения,  согласия/отклонения
приглашения, поздравления; терминологический аппарат механики. 
Грамматика: выражение субъектно-объектных отношений (активные и пассивные конструкции
СВ), выражение определительных отношений (активные причастия настоящего и прошедшего
времени);  существительные  с  обобщённо-абстрактным  значением.  Отглагольные
существительные. 

4. Тема 4. Язык науки как симбиоз естественного и искусственного языков

Классификация и сравнение. Структурные особенности языка науки. Согласованность науки с
ценностями  гуманизма  и  гуманистический  вклад  науки  в  общественное  развитие.
Ответственное использование науки на благо общества.



Коммуника¬тивные  задачи:  Приводить  и  разъяснять  классификацию  научных  явлений,
взаимодействие  и  взаимовлияние  элементов  и  явлений  (устно  и  письменно);  составить
глоссарий к научной работе; конспект звучащего текста по специальности; давать развёрнутый
монологический  ответ  и  делать  презентацию  по  научной  теме  (вопрос  по  выбору  по
профилирующему предмету). 
Лексика:  вводные  слова  со  значением  последовательности  развития  мысли;
терминологический  аппарат  в  соответствии  с  изучаемым  разделом  профилирующей
дисциплины. 
Грамматика:  Конструкции,  выражающие  субъектно-объектные  отношения  (что  делится,
подразделяется на что, в чём выделяется что, кто разделил что на что, выделил в чём что, что
влияет/  воздействует  на  что  и  т.п.);  индивидуальный  разбор  и  отработка  грамматических
явлений, встречающихся в текстах по специальности и вызывающих затруднения. 
Фонетика: Отработка фонетического чтения научного текста.

Семестр: 2 (Весенний)

5. Тема 5. Студенческая жизнь

Организация учёбы и работы. Свободное время, увлечения. Профессии, карьера.
Коммуника¬тивные задачи: сообщать и запрашивать информацию о профессиях, специфике и
условиях  работы;  расспрашивать,  уточнять,  дополнять.  Выражать  согласие/несогласие;
выражать  и  выяснять  интеллектуальную  оценку  (предпочтение,  мнение,  предположение),
морально-этическую  оценку  (одобрение,  порицание),  социально-правовую  оценку
(оправдывать, защищать, обвинять).
Лексика:  ЛСГ «Профессии»,  «Карьера»;  «Глаголы учебной деятельности  с  приставками»,  РС
социально-правовой оценки (обвинения и защиты) и моральной оценки (похвала, порицание,
осуждение).
Грамматика:  Предложный  падеж  с  объектным  значением  (заботиться  о  здоровье),  времени
действия (при подготовке к  экзамену).  Виды глагола:  употребление глаголов совершенного и
несовершенного видов в инфинитиве; употребление глаголов совершенного и несовершенного
видов  с  отрицанием;  употребление  глаголов  совершенного  и  несовершенного  видов  в
императиве, в простом и сложном предложении.
Фонетика: отработка выразительного чтения художественного (поэтического) текста.

6. Тема 6. Язык моей специальности: основные термины 

Язык специальности: основные термины. Логико-речевое доказательство.
Коммуника¬тивные  задачи:  Сообщать  и  запрашивать  информацию  о  целях,  причинах,
возможностях,  а  также  уточнять,  выяснять  и  объяснять  факты  и  события;  выражать  и
выяснять  рациональную  оценку  (оценивать  целесообразность,  эффективность,  истинность);
обобщать  информацию  и  делать  выводы;  написать  аннотацию  печатного  текста  по
специальности.
Лексика: Многозначность слова (решить задачу – решить проблему; найти ответ – найти себя
и  т.п.);  ЛСГ  «Математические  термины  и  символы»,  «Геометрические  фигуры»,  «Глаголы
мыслительной  деятельности  (с  продуктивными  приставкам)»;   вводные  слова  со  значением
последовательности сообщения.
Грамматика:  Имя  числительное;  склонение  числительных  различных  грамматических
разрядов;  употребление  собирательных  числительных  с  существительными;  слова  «один»  и
«тысяча» в разных контекстах; аббревиация.
Фонетика:  корректировка  фонетических  трудностей  в  области  произношения  сложных  и
составных числительных.

7. Тема 7. Наука и производство

Вузовский  и  академический  сектор  науки.  Новые  технологии  в  разных  областях  жизни.
Взаимосвязь науки и производства. 



Коммуника¬тивные  задачи:      принимать  участие  в  дискуссии:  сообщать  и  запрашивать
информацию  о  достижениях  науки  и  техники;  высказывать  мнение;  выражать
согласие/несогласие;  выражать и выяснять интеллектуальную оценку (предпочтение,  мнение,
предположение),  морально-этическую  оценку  (одобрение,  порицание).  Написать  реферат,
эссе-рассуждение, подготовить презентацию к сообщению. 
Лексика: ЛСГ «Техника и технологии», «Интеллектуальная сфера» «Нравственные ценности»,
РС и этикетные формулы, характерные для публичного выступления.
Грамматика:  Склонение  имён  в  единственном  и  множественном  числе  (обобщение).
Выражение временных отношений в простом и сложном предложении. Деепричастие.
Фонетика: Корректировка фонетического акцента.

8. Тема 8. Наука и искусство

Взаимосвязь  науки  и  культуры.  Наука  и  искусство  как  культурные  действия.  Искусство
высоких технологий. М.В. Ломоносов – учёный, художник, поэт. Композитор и учёный М.И.
Глинка.  Математик  и  филолог  А.Н.  Колмагоров.  Скрипка  Эйнштейна.  Художественная
культура России. 
Коммуника¬тивные  задачи:      понимать  аутентичный  художественный  текст  (фактическую,
концептуальную информацию и подтекст); принимать участие в обсуждении художественного
произведения:  формулировать  тему,  идею,  аргументированно  выражать  собственное  мнение,
запрашивать  мнение  собеседника;  корректно  выражать  согласие/несогласие;  выражать  и
выяснять  интеллектуальную  и  эмоциональную  оценку  (предпочтение,  мнение,
предположение),  морально-этическую  оценку  (одобрение,  порицание);  написать
эссе-рассуждение, подготовить презентацию к сообщению. 
Лексика: ЛСГ «Этические ценности», «Жанры искусства»; устаревшие слова и неологизмы.
Грамматика:  Выражение  целевых  отношений  в  простом  и  сложном  предложениях;  виды
глагола и способы выражение действия (обобщение и систематизация); употребление полных
и кратких прилагательных; степени сравнения прилагательных и наречий.
Фонетика: Выразительные возможности русского ударения и интонации. 

Модуль 2. Русский язык для общих целей

Семестр: 3 (Осенний)

9. Тема 1. Путешествия

Великие  путешественники.  Посещение  различных  стран.  Новые  впечатления  и  открытия.
География  путешествий.  Туризм  и  путешествие.  Планирование  поездки.  Транспорт.
Гостиницы - бронирование, сервис. Опыт путешествий. Академическая мобильность.
Коммуника¬тивные задачи: выражать интенции согласия,  несогласия,  затруднения с ответом,
равнодушия,  сочувствия,  поддержки,  совета   (синонимичными  речевыми  средствами,
уместными  в  различных  ситуациях);  выражать  и  выяснять  этическую  оценку  (одобрение,
осуждение,  порицание),  социально-правовую  оценку  (оправдывать,  защищать,  обвинять);
сообщать  и  запрашивать  информацию  о  социальных  проблемах,  принимать  участие  в
обсуждении; подготовить устное выступление по проблеме; написать эссе (аргументированное
рассуждение); составить претензию.
Лексика:  ЛСГ  «Страна»,  «Город»,  глаголы  со  значением  развития;  РС  выражения  оценки,
заинтересованности,  предпочтения,  формулы  вежливости;  ФЕ  со  значением  «Расстояние»,
«Время», «Качество», «Количество». 
Грамматика: Глагольное управление; глаголы НСВ и СВ (обобщение); активное причастие.
Фонетика: тема-рематическое членение речи, отработка интонационного рисунка.

10. Тема 2. Социальная жизнь и социальные ценности

Быт,  услуги,  образование,  здравоохранение,  социальное  обеспечение,  досуг.  Моральные
принципы  и  нормы,  духовные  ценности,  личный  жизненный  опыт,  жизненные  установки,
интеллектуальные ценности.



Коммуникативные задачи: сообщать и запрашивать информацию о профессиях и увлечениях;
расспрашивать,  уточнять  (интервью);  принимать  участие  в  дискуссии;  написание
отзыва-рекомендации и мини-статьи (научно-популярный стиль). 
Лексика: ЛСГ «Социальная жизнь», «Досуг»; фразеология; стилевая дифференциация русской
лексики.
Грамматика:  Вид  глагола  (обобщение);  употребление  глаголов  совершенного  и
несовершенного видов в инфинитиве; употребление глаголов совершенного и несовершенного
видов с отрицанием.

11. Тема 3. Семья, дом, отношения

Место проживания, быт, круг общения. Семья и семейные ценности. Семейные традиции.
Коммуника¬тивные задачи: сообщать и запрашивать информацию о деятелях и произведениях
искусства, культурных фактах и событиях; описывать архитектурные достопримечательности,
здания;  выражать  и  выяснять  эмоциональную  оценку  (удовольствие/неудовольствие,
удивление,  равнодушие,  восхищение  и  т.п.);  выражать  совет,  рекомендации;  писать
неформальное письмо-рекомендации.
Лексика:  ЛСГ  «Семейные  традиции»,  «Эмоциональное  состояние»,  «Жилье»;  РС  выражения
оценки, заинтересованности, предпочтения. 
Грамматика:  Винительный  падеж  существительных  в  значении  времени  действия  (я  обошел
парк  за  час),  направления  движения  (самолет  на  Москву);  глаголы движения  с  приставками;
полные и краткие прилагательные; выражение субъектно-объектных отношений (конструкции
с возвратными глаголами, выражающими внутреннее состояние, чувство). 

Семестр: 4 (Весенний)

12. Тема 4. Здоровье

Здоровый образ жизни. Спорт. Строение тела человека. Болезни. Медикаменты.
Коммуникативные  задачи:  Инициировать  и  поддерживать  разговор  на  тему  здоровья  (в
поликлинике, вызов врача на дом, в аптеке, в кабинете врача); выражать интенции утешения,
сочувствия,  поддержки,  удивления,  совета;  взять  интервью;  написать  изложение  со  сменой
лица повествования; написать объяснительную записку. 
Лексика:  ЛСГ  «Спорт»;  «Медицинские  специальности»;  «Медикаменты»;  «Части  тела»
(повторение и расширение состава ЛСГ); глаголы движения с приставками. 
Грамматика: Спряжение глаголов болеть1 и болеть2 (она болеет, голова болит); употребление
глаголов СВ и НСВ в императиве.
Фонетика:  особенности  и  функции  русской  интонации:  выражение  цели  высказывания  и
эмоциональной окраски (совет, просьба, вопрос, удивление).

13. Тема 5. Человек и освоение космического пространства

Мечты  личные  и  общечеловеческие.  «Космический»  человек:  идеи,  технологии,  проекты,
опыт, перспективы.
Коммуника¬тивные  задачи:  инициировать  и  вести  дискуссию;  аргументировано  выражать
свою позицию; выступать публично, подготовить презентацию (слайды); написать проблемное
эссе-рассуждение.
Лексика:  ЛСГ  «Космос:  техника  и  технологии»,  «Космические  тела  и  объекты»;  РС  для
участия  в  дискуссии  (повторение  и  расширение  лексических  единиц);  стилевая
дифференциации лексики: особенности нейтральной (межстилевой) лексики и фразеологии.
Грамматика:  причастие:  грамматические  категории  и  образование  (повторение  на
расширенном  лексическом  материале),  употребление,  стилистические  особенности;
обособление причастных оборотов. 

14. Тема 6. Земля – наш общий дом 



Культурное  многообразие.  Значение  русского  языка  в  диалоге  культур.  Русский  язык  в
межкультурной коммуникации. 
Коммуникативные  задачи:  приглашать,  принимать/отклонять  приглашение,  поздравлять,
отвечать на поздравление, запрашивать и сообщать информацию о национальных праздниках,
традициях и обычаях; написать поздравительную открытку; эссе (описание). 
Лексика:  ЛСГ  «Свободное  время,  увлечения,  интересы»;  «Праздники,  традиции»;  «Глаголы
движения»;  этикетные  формулы  приглашения,  согласия/отклонения  приглашения,
поздравления. 
Грамматика:  дательный падеж принадлежности  субъекту  (памятник  Пушкину),  регулярности
действия  (мы  ходим  в  кино  по  воскресеньям),  объекта  действия  (мы  готовимся  к  Новому
году);  глаголы  движения  без  приставок;  виды  глагола  (повторение  и  обобщение  основных
значений);  выражение  субъектно-объектных  отношений  (глаголы  с  частицей  -ся
взаимно-возвратного значения).

Модуль 3. Русский язык для специальных целей

Семестр: 5 (Осенний)

15. Тема 1. Научный прогресс и глобальные проблемы современности

Современная наука и наука будущего. Глобальные проблемы и будущее человечества.
Коммуника¬тивные задачи: принимать участие в дискуссии, аргументировано выражать свою
точку  зрения,  выяснять  точку  зрения  других  участников;  разными  способами  выражать
интенции согласия, несогласия, одобрения, возражения, эмоциональной оценки, рациональной
оценки; написать научно-популярную статью; составить официальное письмо-запрос.
Лексика: вводные слова и конструкции, выражающие отношение к информации; РС (высокий
стилевой регистр) для выражения собственного мнения, запроса мнения собеседника; глаголы
тратить, глядеть, говорить с разными приставками.  
Грамматика:  глагол:  грамматические  категории,  трудные  случаи  употребления  (вид,  время,
спряжение,  глагольное  управление);  стилистическое  использование  глагола;  правописание
суффиксов и окончаний глаголов; обособление вводных слов.  

16. Тема 2. Наука и будущее человечества

Человек  в  эпоху  высоких  технологий.  Влияние  информационных,  медицинских,
биотехнологий на развитие личности. 
Коммуника¬тивные  задачи:  участвовать  в  обсуждении  проблемы,  выражать  интенции
согласия/  несогласия/возмущения/гнева/одобрения/затруднения  с  ответом  средствами  разных
языковых регистров; написать эссе-рассуждение; письмо личного характера с заданной целью.
Лексика: ЛСГ «Гаджеты», «Изобретения», глагол тратить, выяснять, глядеть, платить, говорить
с  различными  приставками,  синонимический  ряд  «предел  –  рубеж  –  граница  –  окраина»;
«эксперт – советник – консультант», «задача – проблема – трудность».
Грамматика:  употребление  глаголов  совершенного  и  несовершенного  видов  в  императиве,  в
простом  и  сложном  предложении;  выражение  временных  отношений  в  простом  и  сложном
предложениях; употребление предлогов книжных стилей (в связи, согласно, в течение и т.п.). 

17. Тема 3. Технологии в экономике, образовании и культуре

Современные образовательное технологии, бизнес-технологии, дополненная реальность.
Коммуника¬тивные  задачи:  выражать  интенции  согласия,  несогласия,  пожелания,
благодарности,  радости,  сожаления;  формулировать  основную  мысль,  ключевой  вопрос,
проблему  текста,  сообщения;  аргументировать  и  иллюстрировать  примерами  свою  точку
зрения;  выяснять  и  уточнять  позицию  собеседника;  делать  монологическое  научно-учебное
сообщение  с  опорой  на  тезисный  план;  написать  дружеское  письмо  рекомендательного
характера, докладную записку.



Лексика: ЛСГ «Глаголы со значением эмоциональной оценки», «Сферы общественной жизни»,
«Социальные группы и роли», «СМИ»; глаголы «жить», «учить», «давать», «брать» с разными
приставками;  РС  уточнения,  переспроса,  выяснения  и  объяснения  (активизация  изученной
ранее лексики и расширение состава ЛСГ). 
Грамматика:  Категория  одушевлённости-неодушевлённости  существительных;  имена
собственные и  нарицательные;  субстантивация;  трудные случаи склонения существительных
и местоимений; причастия (настоящего, прошедшего времени, пассивные, активные, полные,
краткие).

18. Тема 4. Язык моей специальности

Терминологический глоссарий. Роль русского языка в моей будущей профессии.
Коммуника¬тивные задачи: Формулировать определение научного понятия; давать толкование
научному  факту;  составить  глоссарий  к  научной  работе;  конспект  печатного  текста  по
специальности; давать развёрнутый монологический ответ и делать презентацию по научной
теме (вопрос по выбору по профилирующему предмету). 
Лексика:  вводные  слова  и  выражения  со  значением  степени  уверенности  в  сообщаемой
информации; общенаучная лексика и фразеология; терминологический аппарат в соответствии
с изучаемым разделом профилирующей дисциплины. 
Грамматика: Выражение определительных и субъект-объектных отношений в научном тексте
(полные  и  краткие  причастия,  конструкции  со  словом  который,  пассивные  конструкции);
индивидуальный  разбор  и  отработка  грамматических  явлений,  встречающихся  в  текстах  по
специальности и вызывающих затруднения. 

Семестр: 6 (Весенний)

19. Тема 5. Наука и государство: взаимодействие, государственная поддержка исследований 

Наука  –  важнейший  институт  современного  государства.  Государственная  поддержка
исследований,  специалистов,  работающих  на  предприятиях,  которые  реализуют
инновационные,  внедренческие  проекты.  Национальные  приоритеты  государства  в  сфере
научно-технологического  развития.  Интеграции  научно-образовательных  организаций  и
технологических
компаний. Коммерциализация науки. Задачи государства как управляющего активами в науке.
Новые формы организации науки.
Коммуника¬тивные  задачи:  сообщать  и  запрашивать  информацию  о  государственных
деятелях,  исторических  событиях;  выражать  и  выяснять  этическую  оценку  (одобрение,
осуждение,  порицание),  социально-правовую  оценку  (оправдывать,  защищать,  обвинять);
написать  эссе  (аргументированное  рассуждение);  подготовить  устное  выступление
полемического характера.
Лексика:  ЛСГ «Государственное устройство»,  глаголы со значением развития;  РС выражения
оценки,  заинтересованности,  предпочтения,  формулы  вежливости;  название  общенаучных
методов (классификация, анализ, синтез, сопоставление и т.п.). 
Грамматика:  местоимение  (разряды,  грамматические  категории,  формоизменение);  имя
числительное  (категории,  склонение  числительных  разных  классов  –  повторение,  трудные
случаи);  стилистическое  функционирование  местоимений  и  числительных;  правописание
местоимений и числительных.

20. Тема 6. Теория и эксперимент

Теория  и  эксперимент  в  методологии  научного  исследования.  Что  такое  научная  теория?
Уровни  научного  познания.  Логические  и  методологические  аспекты  теоретического  знания.
Основные  модели  построения  научной  теории  в  классической  науке.  Основные  функции
научной теории: описание, объяснение и предсказание. Опытное исследование в классической
и современной науке. Проблема интерпретации эксперимента. 
Коммуника¬тивные задачи: Формулировать определение научного понятия; давать толкование
научному  факту;  составить  глоссарий  к  научной  работе;  конспект  печатного  текста  по
специальности; давать развёрнутый монологический ответ и делать презентацию по научной
теме (вопрос по выбору по профилирующему предмету). 



Лексика:  вводные  слова  и  выражения  со  значением  степени  уверенности  в  сообщаемой
информации; общенаучная лексика и фразеология; терминологический аппарат в соответствии
с изучаемым разделом профилирующей дисциплины. 
Грамматика: Выражение определительных и субъект-объектных отношений в научном тексте
(полные  и  краткие  причастия,  конструкции  со  словом  который,  пассивные  конструкции);
индивидуальный  разбор  и  отработка  грамматических  явлений,  встречающихся  в  текстах  по
специальности и вызывающих затруднения. 

21. Тема 7. Методы, способы, верификация

Научные методы, способы сбора данных, верификация научных исследований.
Коммуника¬тивные  задачи:  Описывать  методы,  приёмы,  инструменты  и  ход
эксперимента/анализа/разработки  программы;  делать  выводы;  написать  заключение  научной
работы; составить глоссарий к научной работе; конспект звучащего текста по специальности;
давать развёрнутый монологический ответ и делать презентацию по научной теме (вопрос по
выбору по профилирующему предмету). 
Лексика:  общенаучная  лексика  и  фразеология  для  описания  методов,  инструмента  и  хода
исследования;  терминологический  аппарат  в  соответствии  с  изучаемым  разделом
профилирующей дисциплины. 
Грамматика:  Активные  и  пассивные  конструкции,  выражающие  субъектно-объектные
отношения  (изучать  явление  –  явление  изучается,  исследовать  проблему  –  проблема
исследуется,  проводить   эксперимент  –  эксперимент  проводится  и  т.п.);  индивидуальный
разбор  и  отработка  грамматических  явлений,  встречающихся  в  текстах  по  специальности  и
вызывающих затруднения. 

22. Тема 8. Мое научное исследование 

Тема исследования, гипотеза, актуальность, новизна, практическая значимость.
Коммуника¬тивные  задачи:  обосновывать  актуальность,  социальную  значимость  научной
проблемы,  новизну,  историю  изучения;  написать  введение  к  научной  работе;  составить
глоссарий к научной работе; конспект звучащего текста по специальности; давать развёрнутый
монологический  ответ  и  делать  презентацию  по  научной  теме  (вопрос  по  выбору  по
профилирующему предмету). 
Лексика:  общенаучная  лексика  и  фразеология;  терминологический  аппарат  в  соответствии  с
изучаемым разделом профилирующей дисциплины. 
Грамматика:  Конструкции,  выражающие  субъектно-объектные  отношения  (что  делится,
подразделяется  на  что,  в  чём  выделяется  что,  кто  разделил  что  на  что,  выделил  в  чём  что  и
т.п.); индивидуальный разбор и отработка грамматических явлений, встречающихся в текстах
по специальности и вызывающих затруднения. 

Модуль 4. Русский язык в проектной деятельности 

Семестр: 7 (Осенний)

23. Тема 1. Научный прогресс и глобальные проблемы современности

Экология.  Глобализация.  Цифровизация  и  искусственный  интеллект.  Генная  инженерия.
Здравоохранение. Пандемии. Духовная деградация.   
Коммуникативные задачи: осуществлять коммуникацию в устной и письменной формах:
обсуждать основные проблемы и угрозы современного мира, роль науки; делать проблемный
полимический  доклад,  участвовать  в  обсуждении,  задавать  проблемные  вопросы,
аргументировать,  приводить  примеры,  написать  научно-популярную  статью  (публикацию  в
соцсети) об одной из проблем; комментировать устно и письменно, высказывая своё мнение в
корректной и убедительной форме. 
Лексика:  ЛСГ  «Природные  объекты  и  явления»,  «Компьютерная  лексика»,  «Здоровье,
медицина» (расширение и активизация. РС выражения точки зрения.
Грамматика:  синтаксические  конструкции,  используемые  в  конструкция  аргументации;
конструкции, выражающие причинно-следственные и уступительные отношения. 



24. Тема 2. Работа в команде. Деловая коммуникация. Этикет

Принципы  работы  в  команде,  в  том  числе  в  многонациональной.  Командная  работа  и
эффективное  сотрудничество,  принципиальные  отличия.  Распределение  ролей  в  команде,
проекте.  Преимущества  и  недостатки  командной  работы.  Взаимоотношения  в  команде.
Ответственность при работе в команде. Методы определения «командного духа».
Коммуникативные задачи: осуществлять коммуникацию в устной и письменной формах:
обсуждать основные принципы работы в команде; дискутировать об эффективном командном
взаимодействии; приводить аргументы определения «командного духа»; выражать свою точку
зрения, конструктивно преодолевать разногласия, использовать потенциал группы и достигать
коллективных  результатов  работы;  устанавливать  наиболее  эффективные  правила
коммуникации  при  взаимодействии  с  командой;  задавать  уточняющие  вопросы,  подводя
собеседника  к  своему  мнению;  проводить  интервью,  выстраивая  систему  эффективного
взаимодействия при обсуждении заданной темы; выступать посредником при возникновении
разногласий  и  успешно  их  решать;  убедительно  излагать  суждение  и  влиять  на  мнение
собеседника;  распознавать  потребности  и  интересы  собеседника  и  отталкиваться  от  них  в
процессе диалога. 
Лексика:  РС  выражения  точки  зрения  (активизация  и  повторение),  этикетные  формулы  в
различных  ситуациях  командного  взаимодействия  (поддержка,  совет,  утешение  и  проч.  –
расширение и активизвция).
Грамматика:  активизация  и  корректировка  использования  разнообразных  грамматических
конструкций.

25. Тема 3. Планирование научной деятельности. Тайм-менеджмент

Основные составляющие бизнес плана, маркетинг, операционные расходы, затраты на запуск
проекта, прогнозы продаж, продвижение продукта. 
Коммуникативные  задачи:  осуществлять  коммуникацию  в  устной  и  письменной  формах:
обсуждать  структуру  и  содержание  бизнес  плана,  создать  маркетинговый  план  и  выполнить
подсчеты  стоимости  проекта,  принять  участие  в  дебатах,  посвященных  эффективности
различных методов продвижения продукта.
Лексика: ЛСГ «Время», «Планирование и организация»
Грамматика:  активизация  и  корректировка  использования  разнообразных  грамматических
конструкций.

Семестр: 8 (Весенний)

26. Тема 4. Реферативный обзор и цитирование

Обзор научной литературы. Составление библиографии. Виды цитирований. 
Коммуника¬тивные  задачи:  писать  реферативный  обзор  (реферат  на  основе  нескольких
источников);  цитировать  разными  способами  (парафраз,  прямое  цитирование,  косвенное
цитирование).
Лексика: научная лексика и фразеология для ввода цитат.  
Грамматика: синтаксис и пунктуация простого предложения: обособления; знаки препинания
при прямой речи.

27. Тема 5. Описание экспериментальной (практической) части работы

Описание  объекта  дипломного  исследования.  Обоснование  выбранной  методики  работы  с
практическим материалом.  Сбор и  анализ  данных.  Предложения для  внедрения на  практике.
Выводы.
Коммуника¬тивные  задачи:  описывать  методы  исследования,  инструментарий,  этапы  и
содержание практической части работы.
Лексика:  глаголы  научно-исследовательской  деятельности,  научные  клише  для  описания
практической части исследовательской работы. 



Грамматика:  глагольное  управление,  пассивные  конструкции  для  описания  эксперимента;
синтаксис и пунктуация сложного предложения: сложносочинённые предложения, бессоюзие.

28. Тема 6. Подготовка к защите и защита выпускной квалификационной работы

Особенности языка и стиля. Введение и заключение дипломной работы. Требования. Правила
оформления. Методические рекомендации.
Коммуника¬тивные  задачи:  формулировать  тему,  цель,  задачи,  определять  объект  и  предмет
исследования;  обосновывать  целесообразность,  новизну,  актуальность,  практическую
ценность  и  теоретическую  значимость  работы;  описывать  структуру  и  краткое  содержание
дипломной  работы;  делать  выводы,  описывать  результаты  работы;  выражать  интенции  в
устной речи: благодарность, просьба, уточнение, согласие/ несогласие, затруднение с ответом
(научная  коммуникация);  подготовить  текст  доклада  (устного  выступления),  тезисы  доклада,
визуальную  поддержку  (слайды);  выступать  публично;  принимать  участие  в  обсуждении/
научной дискуссии.  
Лексика:  общенаучная  лексика  и  фразеология  (клише),  используемые  во  введении  и
заключении научной работы; РС для участия в научной дискуссии (выражение своего мнения,
выяснение мнения других участников, переспрос, уточнение, благодарность за вопрос/ ответ/
внимание).
Грамматика:  пассивные  конструкции  научного  стиля;  конструкции  с  несколькими
существительными  в  родительном  падеже;  синтаксис  и  пунктуация  простого  предложения:
тире в простом предложении, предложения с однородными членами использование активных
и  пассивных  конструкций  в  публичном  выступлении;  синтаксис  и  пунктуация  сложного
предложения: подчинительная связь.

5. Описание материально-технической базы, необходимой для осуществления образовательного 
процесса по дисциплине (модулю)

Учебная аудитория, для проведения учебных занятий, предусмотренных программой 
дисциплины (модуля), оснащенная оборудованием и техническими средствами обучения: 
интерактивной доской (экраном), мультимедийным проектором, звуковоспроизводящей 
аппаратурой, компьютером для преподавателя, с возможностью подключения к сети «Интернет» 
и обеспечением доступа в электронную информационно-образовательную среду МФТИ.

6.Перечень рекомендуемой литературы

Основная литература
1. Научный стиль речи: технический профиль / Т. Е. Аросева, Л. Г. Рогова, Н. Ф. Сафьянова, 
Москва, Русский язык. Курсы (РЯ), 2020
2. Новый сувенир / И. Мозелова, Москва, 2021
3. Новый сувенир / И. Мозелова, Москва, 2021
4. Новый сувенир / И. Мозелова, Москва, 2021
5. В мире людей [Текст]. Вып. 1. Письмо. Говорение, учеб. пособие по подготовке к экзамену по 
рус. яз. для граждан зарубежных стран (ТРКИ-2-ТРКИ-3) /М. Н. Макова, О. А. Ускова. СПб, 
Златоуст, 2017
6. Чистая грамматика [Текст] /Е. Р. Ласкарева. СПб, Златоуст, 2018

Дополнительная литература
1. Слушать и услышать [Текст] : пособие по аудированию для изучающих русский язык как 
неродной. Базовый уровень (А2) / В. С. Ермаченкова .— 5-е изд. — СПб : Златоуст, 2013 .— 112 
с.
2. Слово. Пособие по лексике и разговорной практике [Текст] : [учеб. пособие для иностранных 
учащихся] / В. С. Ермаченкова .— 2-е изд., испр. и доп. — СПб : Златоуст, 2010 .— 212 с.
3. Русский речевой этикет, пособие для студентов-иностранцев / А. А. Акишина, Н. И. 
Формановская, Москва, Русский язык, 1982



Рекомендуемая литература для самостоятельной работы
1.  Ришина С.А. Сборник текстов и упражнений по русскому языку: Физика. Математика. 
Черчение. – М.: Русский язык, 1980. – 176 с. 
2. Соловьёва Е.В., Арбатская О.А., Середина Н.П.  Спектр: Пособие по чтению и развитию речи 
для иностранных учащихся технических вузов. – М.: Русский язык. Курсы, 2013. – 200 с.
3. Царёва Н.Ю. и др. Продолжаем изучать русский язык. Учебник, 3-е издание, исправл. – М.: 
Русский язык, 2002. – 234 с.

7. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети "Интернет", необходимых 
для освоения дисциплины (модуля)

1.  http://moodle.phystech.edu – дистанционная платформа ДИЯ МФТИ для обеспечения 
самостоятельной работы обучающихся.
2.  http://quizlet.com – онлайн сервис, с помощью которого можно создавать дидактические 
флэшкарточки как для очного, так и дистанционного обучения; используется для тренировки 
новых лексических единиц.
3. http://pushkininstitute.ru/  –  портал Института русского языка им. А.С. Пушкина «Образование 
на русском».
4.   http://www.gramota.ru/  – справочно-информационный портал «Русский язык для всех». 

8.  Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного 
процесса по дисциплине (модулю), включая перечень необходимого программного обеспечения 
и информационных справочных систем (при необходимости)

На практических занятиях используются мультимедийные технологии: мультимедийные 
презентации, работа на интерактивной доске, использование информационных ресурсов 
Интернета.
Самостоятельная работа обучающихся осуществляется с использованием системы 
дистанционного обучения «Moodle» (http://moodle.phystech.edu), с помощью которой 
обучающимся предоставляется доступ к различным источникам мультимедийной информации, 
организуется общение всех участников учебного процесса, осуществляется интерактивный 
контроль и самоконтроль выполнения заданий, проводится тестирование. Для формирования 
языковых навыков на платформе «Moodle» размещен комплекс интерактивных упражнений, 
созданных на базе встроенного в «Moodle» тестового модуля, а также при помощи программы 
«HotPotatoes».

9. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины (модуля)

Обучающийся,  осваивающий  дисциплину  (модуль)  «Русский  язык  как  иностранный»  должен
овладеть  межкультурной  коммуникативной  компетенцией,  включающей  в  себя:
лингвистическую  компетенцию  (способность  в  соответствии  с  нормами  изучаемого  языка
правильно  конструировать  грамматические  формы  и  синтаксические  построения),
социолингвистическую  компетенцию  (способность  использовать  и  преобразовывать  языковые
формы  в  соответствии  с  ситуацией  иноязычного  общения),  социокультурную  компетенцию
(способность  учитывать  в  общении  речевое  и  неречевое  поведение,  принятое  в  стране
изучаемого языка), социальную компетенцию (способность взаимодействовать с партнерами по
общению, владение соответствующими стратегиями), дискурсивную компетенцию (способность
понять  и  достичь  связности  отдельных  высказываний  в  значимых  коммуникативных  моделях)
стратегическую  компетенцию  (умение  пользоваться  наиболее  эффективными  стратегиями  при
решении коммуникативных задач),  предметную компетенцию (знание предметной информации
при  организации  собственного  высказывания  или  понимания  высказывания  других  людей),
прагматическую  компетенцию  (способность  к  общению  и  умение  реализовывать  любое
высказывание  учитывая  условия  при  которых  осуществляется  акт  говорения  (слушания,
письма),  статус  адресата,  объект  обсуждения  и  т.д.)  для  развития  личностных  и
профессиональных качеств,
осознания  социальной  значимости  своей  профессиональной  деятельности,  уважительному
отношению и соблюдению принципов этики, морали, нравственности и толерантности.



Освоение  дисциплины  происходит  на  практических  занятиях  и  в  самостоятельной  работе
обучающегося. На практических занятиях основное внимание уделяется формированию умений
рецептивной и продуктивной видов речевой деятельности,  которые реализуются как в учебной
аудитории,  так  на  базе  дистанционной  платформы  «Moodle»  в  условиях  самоконтроля,
взаимоконтроля и взаимопроверки со стороны обучающихся, а также дистанционного контроля
со стороны преподавателя.
Практические  занятия  проводятся  на  основе  коммуникативного  подхода  с  использованием
активных/интерактивных форм работы:
– работа в малых группах;
– дискуссия;
– обучающие игры (ролевые, проблемные ролевые, деловые и т.д);
– эвристическая беседа;
– просмотр и обсуждение видеоматериала;
– презентации на основе современных мультимедийных средств.
Успешное  овладение  программой  дисциплины  (модуля)  в  целом  и  эффективность  каждого
практического занятия напрямую зависят от регулярной самостоятельной работы обучающегося.
Задания  для  самостоятельной  работы  должны  выполняться  обучающимся  в  полном  объеме  и
точно в указанные сроки. Самостоятельная работа включает в себя:
– повторение и закрепление пройденного материала;
– выполнение лексико-грамматических упражнений, направленных на формирование языковых
навыков;
– чтение и проверка понимания текстов;
– прослушивание аудиозаписей и просмотр видеоматериалов, выполнение к ним заданий;
–  выполнение  творческих  письменных  заданий,  направленных  на  формирование  речевых
умений;
– подготовка монологических и диалогических высказываний по изучаемой теме.
Руководство  и  текущий  контроль  самостоятельной  работы  осуществляется  в  дистанционном
режиме  на  платформе  «Moodle».  При  возникновении  вопросов  или  трудностей  обучающийся
может  обратиться  к  преподавателю,  используя  информационно-коммуникационные  ресурсы
дистанционной платформы.
Текущий  контроль  по  дисциплине  проводится  на  каждом  практическом  занятии  в  устной  и
письменной  формах.  Объектом  текущего  контроля  является  уровень  сформированности
языковых навыков и речевых умений.
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1. Компетенции, формируемые в процессе изучения дисциплины

Код и наименование компетенции Индикаторы достижения компетенции

УК-3 Способен осуществлять социальное 
взаимодействие и реализовывать свою роль в 
команде

УК-3.1  Способен  устанавливать  разные  виды
коммуникации  (учебную,  научную,  деловую,
неформальную и др.)
УК-3.2  Взаимодействует  с  другими  членами  команды
для достижения поставленной задачи

УК-4 Способен осуществлять деловую 
коммуникацию в устной и письменной 
формах на государственном языке 
Российской Федерации и иностранном(ых) 
языке(ах)

УК-4.1  Демонстрирует  умение  вести  обмен  деловой
информацией  в  устной  и  письменной  формах  на
государственном  языке  Российской  Федерации  и  не
менее чем на одном иностранном языке
УК-4.2  Использует  современные
информационно-коммуникативные  средства  для
коммуникации

УК-5 Способен осмысливать культурное 
разнообразие общества в 
социально-историческом, этическом и 
философском аспектах

УК-5.1  Знает  основные  категории  философии,  законы
исторического  развития,  основы  межкультурной
коммуникации
УК-5.2  Имеет  представление  о  системах  этических  и
интеллектуальных  ценностей  и  норм,  их  значении  в
истории общества

ОПК-3 Способен составлять и оформлять 
научные и (или) технические 
(технологические, инновационные) отчеты 
(публикации, проекты)

ОПК-3.1  Знает  основные  правила  оформления  научных
публикаций и  научно-технической документации,  в  том
числе  с  использованием  прикладного  программного
обеспечения
ОПК-3.2 Владеет на практике методологией составления
научно-технических отчетов (проектов)
ОПК-3.3 Владеет методами визуального и графического
представления  результатов  научной
(научно-технической,  инновационной  технологической)
деятельности в виде отчетов, научных публикаций

2. Показатели оценивания компетенций

В результате изучения дисциплины «Русский язык как иностранный» обучающийся должен:

знать:



-  не  менее  6000  лексических  единиц,  в  том  числе  базовую  лексику  и  терминологию  для
академического, научного и профессионального общения.
- основные фонетические, лексические и грамматические явления и структуры, используемые в
устной  и  письменной  речи  при  общении  на  русском  языке,  их  отличие  от  родного  языка  для
аргументированного  и  логичного  построения  высказываний,  позволяющих  использовать
изучаемый  язык  в  повседневной,  академической,  научной,  деловой  и  профессиональной
коммуникации;
- особенности видов речевой деятельности на русском языке;
-  межкультурные различия,  культурные традиции и реалии,  языковые нормы,  социокультурные
особенности  поведения  россиян,  русский  речевой  этикет  при  устной  и  письменной
межличностной коммуникации, межкультурном общении;
-  особенности  русскоязычной  академической  коммуникации,  приемы  извлечения  и  сообщения
информации в академических целях;
-  основы  организации  письменной  коммуникации,  типы  коммуникативных  задач  письменного
общения и функции письменных коммуникативных средств;
-  специфику  использования  вербальных  и  невербальных  средств  в  ситуациях  иноязычной
коммуникации;
- риторические приемы, используемые в различных видах коммуникативных ситуаций;
- виды и особенности письменных текстов и устных выступлений, общее содержание сложных
текстов  на  абстрактные  и  конкретные  темы,  особенности  иноязычных  текстов,  универсальные
закономерности структурной организации текста, в том числе узкоспециальных текстов;
-  достижения,  открытия,  события  из  области  истории,  культуры,  политики,  социальной  жизни
англоязычных стран;
-  стандартные  типы  коммуникативных  задач,  цели  и  задачи  деловых  переговоров,
социокультурные  особенности  ведения  деловых  переговоров,  коммуникативно-прагматические
и жанровые особенности переговоров;
-  основные  виды,  универсальные  правила,  нормы  официальных  и  деловых  документов,
особенности их стиля и оформления деловой переписки; 
-  правила  использования  различных  технических  средств  с  целью  поиска  и  извлечения
информации,  основные  правила  определения  релевантности  и  надежности  русскоязычных
источников, анализа и синтеза информации.

уметь:



-  понимать  и  использовать  языковые  средства  во  всех  видах  речевой  деятельности  на  русском
языке;
-  поддерживать  разговор  на  русском  языке  в  различных  сферах  общения:  обиходно-бытовых,
социально-культурных, общественно-политических, профессиональных; 
-  соблюдать  речевой  этикет  в  ситуациях  повседневного  и  делового  общения  (устанавливать  и
поддерживать контакты,  завершать беседу,  запрашивать и сообщать информацию, побуждать к
действию, выражать согласие/несогласие с мнением собеседника, просьбу);
- устно реализовать коммуникативное намерение с целью воздействия на партнера по общению
начинать,  вести/поддерживать  и  заканчивать  диалог-расспрос  об  увиденном,  прочитанном,
диалог-обмен  мнениями  и  соблюдая  нормы  речевого  этикета,  при  необходимости  используя
стратегии восстановления сбоя в процессе коммуникации (переспрос, перефразирование и др.);
-  письменно  реализовывать  коммуникативные  намерения  (информирование,  запрос,  просьба,
согласие, отказ, извинение, благодарность);
- извлекать общую и детальную информацию при чтении аутентичных англоязычных текстов, в
том числе научно-публицистических;
-  сообщать  информацию  на  основе  прочитанного  текста  в  форме  подготовленного
монологического высказывания (презентации по предложенной теме;
- понимать монологические и диалогические высказывания при непосредственном общении и в
аудио/видеозаписи;
- понимать коммуникативные интенции полученных письменных и устных сообщений;
- развертывать предложенный тезис в виде иллюстрации, детализации, разъяснения;
- использовать современные информационные технологии для профессиональной деятельности,
делового общения и саморазвития;
-  передать на русском языке содержание англоязычных научных и публицистических текстов в
сфере профессиональной деятельности;
-  подбирать  литературу  по  теме,  составлять  двуязычный  словник,  переводить  и  реферировать
специальную литературу, подготавливать научные доклады и презентации на базе прочитанной
специальной литературы, объяснить свою точку зрения и рассказать о своих планах;
-  выбирать  речевое  поведение,  тактики  и  стратегии  в  соответствии  с  целями  и  особенностями
коммуникации;
-  осуществлять  устное  и  письменное  иноязычное  общение  в  соответствии  со  своей  сферой
профессиональной деятельности;
-  учитывать  особенности  поведения  и  интересы  других  участников  коммуникации,
анализировать  возможные  последствия  личных  действий  в  социальном  взаимодействии  и
командной работе, и с учетом этого строить продуктивное взаимодействие в коллективе;
- использовать приемы и принципы построения публичной речи для сообщения;
- профессионально-ориентированного содержания на английском языке; 
- описать графическую информацию (круговая гистограмма, таблица, столбиковый и линейный
графики); написать короткую статью на заданную тему;
- реферировать и аннотировать иноязычные профессиональные тексты;
- уметь представлять результаты исследования в письменной и устной форме;
-  выполнять  перевод  профессиональных  текстов  с  родного  языка  на  русский  язык  с  учетом
лексико-грамматических  и  стилистических  особенностей  языка  оригинала  и  языка  перевода  и
стандартных  способов  решения  коммуникативных  задач  в  области  профессиональной
деятельности;
-  применять информационно-коммуникативные технологии в общении и речевой деятельности
на иностранном языке;
- уметь выявлять и формулировать проблемы, возникающие в процессе изучения иностранного
языка;  оценивать  свои  возможности,  реалистичность  и  адекватность  намеченных  способов  и
путей достижения планируемых целей.

владеть:



-  межкультурной профессионально ориентированной коммуникативной компетенцией в разных
видах речевой деятельности;
-  различными  коммуникативными  стратегиями:  учебными  стратегиями  для  организации  своей
учебной  деятельности;  стратегиями  рефлексии  и  самооценки  в  целях  самосовершенствования
личных  качеств  и  достижений;  стратегиями  восприятия,  анализа,  создания  устных  и
письменных  текстов  разных  типов;  Интернет-технологиями  для  выбора  оптимального  режима
получения  информации;  компенсаторными  умениями,  помогающими  преодолеть  «сбои»  в
коммуникации, вызванные объективными и субъективными, социокультурными причинами;
- разными приемами запоминания и структурирования усваиваемого материала;
- навыками эффективного взаимодействия с другими участниками коммуникации;
- презентационными технологиями для сообщения информации;
- технологиями командных коммуникаций, позволяющими достигать поставленной задачи
- риторическими техниками;
- различными видами чтения (поисковое, ознакомительное, аналитическое) с целью извлечения
информации; 
- методом поиска и анализа информации из различных источников в профессиональной области; 
- навыками аннотирования и реферирования оригинальных научно-публицистических статей;
- приемами оценки и самооценки результатов деятельности по изучению иностранного языка 
-  приемами  выявления  и  осознания  своих  языковых  возможностей,  личностных  и
профессионально-значимых качеств с целью их совершенствования;
-  умением  понимать  речь  носителей  и  не  носителей  языка  в  нормальном  темпе  и  адекватно
реагировать с учетом культурных норм международного общения;
-  умением  создавать  ясные,  логичные  высказывания  монологического  и  диалогического
характера  в  различных  ситуациях  бытового  и  профессионального  общения,  пользуясь
необходимым набором средств коммуникации;
- приемами публичной речи и делового и профессионального дискурса на русском языке.

3. Перечень типовых (примерных) вопросов, заданий, тем для подготовки к текущему контролю

Текущий контроль по темам модуля.
Модуль 1. Русский язык для академических целей
Тема 1. Наука и образование
Обсуждение  вопросов  и  обмен  мнениями;  проверка  усвоения  лексического  и  грамматического
материала, контроль диалогической речи.
Самостоятельная работа: домашнее чтение, дополнительное чтение. 
Лексико-грамматический тест.
Тема 2. Выдающиеся личности науки и культуры
Проверка аудирования.Биографическое эссе.
Тема 3. Язык науки. Описание характера и свойств
Терминологический  тест,  проверка  понимания  содержания  и  смысла  прочитанного  текста  на
слух.
Тема 4. Язык науки. Классификация и сравнение
Контрольное конспектирование звучащего и письменного научного текста.  
Тема 5. Студенческая жизнь
Дискуссия  (устные  монологические  сообщения  и  диалог  с  использованием  коммуникативных
стереотипов).
Тема 6. Язык моей специальности: основные термины 
Составление глоссария. Презентация по научной проблеме.
Тема 7. Наука и производство
Проверка понимания содержания и смысла прочитанного текста. Лексико-грамматический тест.
Тема 8. Наука и искусство
Обсуждение проблемных вопросов и обмен мнениями по теме. Проверка усвоения лексического
и грамматического материала.

Модуль 2. Русский язык для общих целей
Тема 1. Путешествия
Обсуждение  вопросов  и  обмен  мнениями;  проверка  усвоения  лексического  и  грамматического
материала. Презентация по теме «Путешествия»



Тема 2. Социальная жизнь и социальные ценности
Проверка аудирования. Эссе-рассуждение.
Тема 3. Семья, дом, отношения
Лексико-грамматический тест,  проверка понимания содержания и смысла прочитанного текста
на слух.
Тема 4. Здоровье
Проверка диалогической речи (бытовые ситуации). Проверка усвоения лексического материала.  
Тема 5. Человек и освоение космического пространства
Дискуссия  (устные  монологические  сообщения  и  диалог  с  использованием  коммуникативных
стереотипов).
Тема 6. Земля – наш общий дом 
Контрольное аудирование. Презентация по общественно значимой проблеме.

Модуль 3. Русский язык для специальных целей
Тема 1. Научный прогресс и глобальные проблемы современности
Участие в дебатах. Доклады, обмен мнениями. Составление отзыва о книге.
Тема 2. Наука и будущее человечества
Проверка аудирования. Аналитическое эссе, описание инфографики.
Тема 3. Технологии в экономике, образовании и культуре
Терминологический  тест,  проверка  понимания  содержания  и  смысла  прочитанного  текста
(изучающее чтение).
Тема 4. Язык моей специальности
Аннотирование научной статьи на русском языке.  
Тема 5. Наука и государство: взаимодействие, государственная поддержка исследований 
Обсуждение проблемных вопросов и обмен мнениями по теме.
Проверка усвоения лексического и грамматического материала.
Тема 6. Теория и эксперимент
Проверка понимания содержания и смысла прочитанного текста. Лексико-грамматический тест.
Тема 7. Методы, способы, верификация
Сообщение о методах научных исследований в изучаемой области. 
Тема 8. Мое научное исследование 
Составление глоссария. Презентация по научной проблеме.

Модуль 4. Русский язык в проектной деятельности 
Тема 1. Научный прогресс и глобальные проблемы современности
Участие в дебатах. Доклады, обмен мнениями. Составление отзыва о книге.
Тема 2. Работа в команде. Деловая коммуникация. Этикет
Проверка аудирования. Аналитическое эссе, описание инфографики.
Тема 3. Планирование научной деятельности. Тайм-менеджмент
Терминологический  тест,  проверка  понимания  содержания  и  смысла  прочитанного  текста
(изучающее чтение). Участие в дебатах. 
Тема 4. Реферативный обзор и цитирование
Составление сложного реферативного обзора по теме выпускной квалификационной работы.
Тема 5. Описание экспериментальной (практической) части научной работы
Сообщение о методах научного исследования.
Тема 6. Подготовка к защите и защита выпускной квалификационной работы
Обсуждение  проблемных  вопросов  и  обмен  мнениями  по  теме.  Презентация  по  научной
проблеме  ВКР.  Контрольное  аудирование  (научный  стиль).  Написание  введения  к  выпускной
квалификационной работе.  

Примеры заданий текущего контроля

Пример заданий лексико-грамматического теста
Выберите один правильный ответ. Запишите на контрольных листках  номера ответов.
1.  Разность чисел b и с _____ нулю:



1)  равна;
2)  равен;
3)  равны;
4)  равно.
2.  Наша страна _____ полезными ископаемыми:
1)  богата;
2)  богатая;
3)  богатыми;
4)  богат.
3. Как сказать «теплоэнергетика» ________:
1)  на английский язык;
2)  на английском языке;
3)  английский язык;
4)  английским языком.
4. Выпускники прошлых лет пришли на встречу ____________: 
1)  у известного профессора;
2)  для известного профессора;
3)  об известном профессоре;
4)  с известным профессором.
5. _____ являются электроны (-) и протоны (+):
1)  элементарными частицами;
2)  элементарных частиц;
3)  элементарные частицы;
4)  элементарной частицей.
6. _____ используют не только инженеры, но и дизайнеры:
1)  компьютерная программа;
2)  компьютерную программу;
3)  в компьютерной программе;
4)  компьютерной программой.
7. Новый автомобиль отличается ___________:
1)  большой надежности;
2)  большой надежностью;
3)  от большой надежности;
4)  большая надежность.

Пример контрольного задания на аудирование 
1. Посмотрите видео «Актуальность темы дипломной работы». 
https://www.youtube.com/watch?v=vcAJHBKeKMQ&list=PLxuHLlVshJmdwn__3R7_4S5bzmdoYw
14B&index=2&t=0s
2. Определите, в какой части видео содержится основная информация, а какой – второстепенная. 
3.  Запишите  основное  содержание  видео.  Ответьте  на  вопрос:  «Чем  отличается  обоснование
актуальности темы научной работы в западной традиции от русской». 

Пример контрольного задания на чтение 
Прочитайте текст, ответьте на вопросы после текста (да/нет)

Мы пока не знамениты
Однажды холодной и голодной зимой 1921 года в мастерскую художника Бориса Михайловича
Кустодиева  в  Петрограде  пришли  два  молодых  человека  и  попросили  его  написать  их  парный
портрет.  Кустодиев  не  делал  заказных  портретов,  а  писал  только  тех  людей,  которые
интересовали его своей неординарностью. На вопрос художника: “А почему вы полагаете, что я
должен вас написать?”,  один из них ответил: “Перед вами два будущих Нобелевских лауреата”. 



В  то  время  Борис  Кустодиев  работал  над  портретом  всемирно  известного  русского  певца
Фёдора  Шаляпина,  которому  и  рассказал  о  знакомстве  с  интересными  молодыми  людьми:
«Пришли и говорят: “Вы знаменитых людей рисуете. Мы пока не знамениты, но станем такими.
Напишите  нас”.  И  такие  они  бровастые,  краснощёкие  (и  голод  им  нипочём!),  такие
самоуверенные  и  весёлые  были,  что  пришлось  согласиться.  Принесли  они  рентгеновскую
трубку, с которой работали в своём научном институте, и дело пошло…»
Этими весёлыми товарищами оказались Пётр Капица и Николай Семёнов. Нобелевские премии
они действительно получили: Капица в 1978 году за открытие явления сверхтекучести жидкого
гелия,  а  Семёнов  —  за  разработку  теории  цепных  реакций  в  1956  году.  Капица  и  Семёнов
известны  как  отцы-основатели  Московского  физико-технического  института,  создавшие
уникальную «систему Физтеха».

Вопросы к тексту: 
1. Молодые люди попросили художника Кустодиева написать два портрета.
2. Кустодиев обычно писал портреты за деньги.
3.  Художник  согласился  написать  портрет  Капицы  и  Семёнова,  потому  что  они  были
нобелевскими лауреатами.
4. В 1921 году П. Капица и Н. Семёнов работали в научном институте в Петрограде.
5. П. Капица и Н. Семёнов в 1921 году работали в МФТИ.
6. Художник отказался написать портрет Петра Капицы и Николая Семёнова.
7. П. Капица и Н. Семёнов преподавали на Физтехе. 

Пример контрольного задания на письмо 
Ваш знакомый собирается поступить в МФТИ. Напишите ему письмо, в котором расскажите о
плюсах  и  минусах  учёбы  на  Физтехе  и  дайте  ему  несколько  советов,  которые  помогут  ему  в
учёбе. Используйте несколько разных конструкций для выражения оценки и вашего мнения.

Примеры контрольных заданий на говорение:
1) Монолог-рассуждение «Равноправие мужчин и женщин: миф или реальность»
2) Монолог-презентация «Моя научная работа»
3) Диалог «Интервью-собеседование при поступлении в магистратуру»

Темы устных докладов, диалогов, ролевых игр:
1. Человек и его личная жизнь
2. Богатые и бедные
3. Равноправие и гендерное различие
4. Выбор профессии 
5. Научно-технический прогресс
6. Университет, образование 
7. Учёба и отдых
8. Путешествия
9. Деловые встречи
10. Свободное время и здоровье
11.Госудаственная поддержка науки
12. Эколгоия и глобальные проблемы человечества
13. Освоение космического пространства

4. Перечень типовых (примерных) вопросов и тем для проведения промежуточной аттестации 
обучающихся

Критерии оценивания



5. Методические материалы, определяющие процедуры оценивания знаний, умений, навыков и
(или) опыта деятельности

Промежуточная аттестация по дисциплине «Русский язык как иностранный» осуществляется в
форме зачёта (1, 3, 5, 7 семестры) и дифференцированного зачёта (2, 4, 6 семестры). Экзамен в
письменной и устной форме проводится в 8 семестре
Дифференцированные  зачеты  в  2,  4,  6  семестрах  (промежуточный  контроль)  проводится
формате,  аналогичном  сертификационному  тестированию,  на  основе  разработанных  тестовых
материалов  уровня  В1,  В2,  скорректированных  с  учётом  изученного  лексико-грамматического
материала  и  тем  общения.  С  образцами  тестов  В1,  В2  можно  ознакомиться  на  сайте
Государственного  института  русского  языка  им.  А.С.  Пушкина:
https://www.pushkin.institute/Certificates/CCT/tests-online.php
Письменная  часть  зачёта  включает:  1)  лексико-грамматический  тест:  2)  текст  для  проверки
навыков  чтения  и  письма  (комментирующее  эссе;  письмо  с  использованием  прочитанной
информации).  

Оценка  знаний,  умений,  навыков,  характеризующая  этапы  формирования  компетенций  по
дисциплине «Русский язык как иностранный для бакалавров. Уровень В2», проводится в форме
текущего  и  промежуточного  контроля,  осуществляемого  с  помощью  балльно-рейтинговой
системы  (БРС).  Оценка  за  семестр  выражается  в  100-балльной  шкале  и  определяется  как
средневзвешенный  балл  из  оценки  качества  текущей  работы  в  семестре  (80%)  и  оценки,
полученной при промежуточной аттестации в конце семестра (20%).
Оценка за текущую работу в семестре выставляется как средневзвешенный балл по результатам
трех балльно-рейтинговых аттестаций в течение семестра. 
Оценка  за  каждую  балльно-рейтинговую  аттестацию  составляет  100  баллов  включает  в  себя
посещаемость  занятий  (10%),  и  выполнение  контрольных  и  тренировочных  заданий  на
аудиторных  занятиях  и  в  самостоятельной  работе  на  платформе  Moodle  (90%).  Параметры
балльно-рейтинговой  системы,  используемой  для  оценки  успеваемости  студентов  в
департаменте  иностранных  языков,  описаны  в  методических  рекомендациях  «Текущий  и
промежуточный контроль успеваемости студентов в департаменте иностранных языков».
Текущий  контроль  успеваемости  проводится  в  течение  семестра  с  целью  контроля  усвоения
студентами  знаний,  сформированности  умений  и  навыков,  своевременного  выявления  у
студентов  недостатков  в  подготовке  и  принятия  мер  по  их  устранению,  а  также  оказания
индивидуальной  помощи отстающим студентам.  К  контролю текущей успеваемости  относятся
проверка знаний, умений и навыков:
-  на  занятиях  (опросы,  интерактивные  беседы,  доклады,  презентации,  ролевые  игры,
выполнение контрольных заданий по разным видам речевой деятельности и тестов для проверки
лексико-грамматических навыков);
-  по  результатам  индивидуальной  самостоятельной  работы  (подготовка  устных  докладов,
выполнение  тренировочных  онлайн-тестов  и  заданий  для  контроля  и  самоконтроля  умений
аудирования, чтения, письма и лексико-грамматических навыков на платформе Moodle,);
-  по  результатам  отчета  студентов,  имеющих  задолженности,  в  ходе  индивидуальных
консультаций. 



Критерии оценивания заданий текущего контроля по модулям 
 

 

Критерии оценивания 

1) Оценки за тестовые задания по контролю лексико-грамматических навыков, умений 

чтения и аудирования вычисляются как отношение количества правильных ответов 

студента к максимально возможному количеству баллов за тест. 

2) Текущий контроль устной и письменной речи проводится на основе критериев 

оценивания. 

 

Критерии оценивание аудирования 

Адекватность понимания Язык Всего 

2,5 2,5 5 

 

Критерии оценивания письменной речи  Баллы 

Решение 

коммуникативной 

задачи 

Задание выполнено полностью: даны полные ответы на 

заданные вопросы. 

3 

 

Задание выполнено частично: ответы даны не на все 

вопросы. 

1,5 

Задание не выполнено: отсутствуют ответы на два 

вопроса или текст письма не соответствует требуемому. 

0 

Лексико-

грамматическое 

оформление 

текста 

Использована разнообразная лексика и грамматические 

конструкции, нет ошибок, затрудняющих понимание. 

3 

 

Имеются языковые ошибки, не затрудняющие понимание. 1,5 

Допущены многочисленные языковые ошибки, 

затрудняющие понимание текста. 

0 

Организация 

текста  

Текст логично выстроен, правильно выбрано обращение, 

завершающая фраза и подпись, оформление текста 

соответствует нормам письменного этикета, отсутствуют 

орфографические ошибки. 

3 

Текст в основном логично выстроен, но имеются 

отдельные нарушения в структурном оформлении текста 

письма и в соблюдении норм вежливости. 

1,5 

Текст выстроен нелогично; оформление текста не 

соответствует нормам письменного этикета. 

0 

Орфография и 

пунктуация 

Орфографические и пунктуационные ошибки 

отсутствуют.  

1 

Допущены орфографические ошибки и пунктуационные 

ошибки. 

0 

Общее максимальное количество баллов: 10 

 

Критерии оценивания устной речи (текущий контроль) Баллы 

Решение 

коммуникативной 

задачи 

Задание выполнено полностью: цель общения достигнута; 

тема раскрыта в полном объёме (полно, точно и 

развернуто раскрыты все аспекты, указанные в задании). 

Объём высказывания: 20-25 предложений.  

4 

Задание выполнено: цель общения достигнута; но тема 

раскрыта не в полном объёме.  

 

2-3 



Задание выполнено частично: цель общения достигнута 

частично; тема раскрыта в ограниченном объёме (один 

аспект не раскрыт, или все аспекты задания раскрыты 

неполно, или два аспекта раскрыты не в полном объёме, 

третий аспект дан полно и точно). Объём высказывания: 10 

– 15 фраз 

1 

Коммуникативное задание не выполнено. 0 

Лексико-

грамматическое 

оформление 

текста 

Использованный словарный запас и грамматические 

структуры, соответствуют поставленной задаче, ошибки 

практически отсутствуют. (допускается не более двух 

негрубых лексико-грамматических ошибок) 

3 

Использованный словарный запас и грамматические 

структуры, соответствуют поставленной задаче 

(допускается не более двух негрубых лексико-

грамматических ошибок). 

2 

Словарный запас и грамматические структуры 

соответствуют поставленной задаче (допускается не более 

четырех негрубых лексико-грамматических ошибок) 

1 

Понимание высказывания затруднено из-за 

многочисленных лексико-грамматических и 

фонетических ошибок (шесть и более лексико-

грамматических ошибок) 

0 

Организация 

текста  

Высказывание логично и имеет завершённый характер; 

имеются вступительная и заключительная фразы, 

соответствующие теме. Средства логической связи 

используются правильно 

2 

Высказывание в основном логично и имеет достаточно 

завершённый характер, но отсутствует вступительная или 

заключительная фраза, имеются одно-два нарушения в 

использовании средств логической связи. 

1 

Высказывание нелогично, вступительная и 

заключительная фразы отсутствуют; средства логической 

связи практически не используются 

0 

Фонетическая 

сторона речи 

Речь воспринимается легко, произношение слов 

практически без нарушений нормы; допускается не более 

пяти фонетических ошибок, в том числе не более двух 

ошибок, нарушающих смысл. 

1 

 Речь воспринимается с трудом из-за значительного 

количества ошибок в произношении слов, неверной 

расстановки ударений и ошибок в произношении слов, 

сделано более четырех ошибок, нарушающих смысл.  

0 

Общее максимальное количество баллов: 10 

 

 



4. Перечень типовых (примерных) вопросов и тем для проведения промежуточной 

аттестации обучающихся по итогам обучения 

 

Модуль 1. Русский язык для академических целей 

1 семестр: зачет, подготовленное сообщение по одной из тем семестра 

2 семестр: дифференцированный зачет, письменная лексико-грамматическая контрольная 

работа; контрольное чтение текста и выполнение заданий к нему; контрольное 

аудирование. 

 

Модуль 2. Русский язык для общих целей 

3 семестр: зачет, подготовленное сообщение по одной из тем семестра 

4 семестр: дифференцированный зачет,  письменная лексико-грамматическая контрольная 

работа; контрольное чтение текста и выполнение заданий к нему; контрольное 

аудирование. 

 

Модуль 3. Русский язык для специальных целей 

5 семестр: зачет, подготовленное сообщение по одной из тем семестра. 

6 семестр: дифференцированный зачет, письменная лексико-грамматическая контрольная 

работа; контрольное чтение текста и выполнение заданий к нему; контрольное 

аудирование. 

 

Модуль 4. Русский язык в проектной деятельности  

7 семестр: зачет, подготовленное сообщение по одной из тем семестра 

8 семестр: экзамен  письменная лексико-грамматическая контрольная работа; презентация 

по теме ВКР 

 

Пример скорректированного теста 

Выберите один правильный ответ. Запишите на контрольных листках  номера ответов. 

1. Физики ищут нетрадиционные источники:  

1) энергией; 

2) энергии; 

3) энергия; 

4) энергию. 

2. Перед закрытием библиотеки в читальном зале еще _____ много студентов: 

1) оставалось; 

2) оставались; 

3) оставаться; 

4) остаются. 

3. Ученые из разных стран _____ экологические проблемы: 

1) обсуждаем; 

2) обсуждают; 

3) обсудил; 

4) обсудить. 

4. В молекуле оксида _____ один атом кислорода: 

1) содержится; 

2) содержатся; 

3) содержат; 

4) содержит. 

5. В университете _____ программа нового научного эксперимента: 

1) разрабатывает; 

2) разрабатывается; 

3) разработан; 



4) разработали. 

6. Кислород в чистом виде впервые _____ ученые Шееле и Пристли: 

1) получили; 

2) получил; 

3) получился; 

4) получен. 

7. Ракетный двигатель _____ в России: 

1) создал; 

2) создан; 

3) создала; 

4) создана. 

8. Доклад опубликован _____ в научном журнале: 

1) аспирант; 

2) аспирантом; 

3) аспиранту; 

4) аспиранты. 

9. Из всех предметов, _____ в университете, больше всего мне нравится химия: 

1) изучающих; 

2) изучаемых; 

3) изучивших; 

4) изучали. 

 

Устный опрос проводится в виде беседы с преподавателем или диалога между студентами 

в присутствии преподавателя в объеме пройденных тем. 

 

Примеры тем для обсуждения на устном зачете в 4 (весеннем) семестре 

 Семья. Роль семьи в жизни человека. 

 Характер человека и его биография.  

 Роль образования в жизни человека и развитии общества.  

 Свободное время.  

 Праздники и традиции. 

 Человек и общество. Выдающиеся личности России и родной страны.  

 Человек и наука. Научно-технический прогресс.  

 Человек и искусство. Любимая книга/ фильм/ художественный музей. 

 Художественная культура России и родной страны. 

 Научный прогресс и духовное развитие человечества. 

 

Промежуточный контроль по завершении курса обучения (8 семестр) проводится в виде 

экзамена, на котором студенты должны продемонстрировать умения пользоваться русским 

языком как средством коммуникации в научной, академической и социокультурной сферах 

в форме устного и письменного общения. 

 

Экзамен по курсу “Русский язык как иностранный (уровень В2)” состоит из двух частей: 

письменной и устной.  

 

Письменная часть: 

1. Выполнить лексико-грамматические задания на пройденный за курс обучения 

материал.  

2. Прочитать текст. Ответить на вопросы после текста (письменно, в формате «да» или 

«нет»).  

3. Написать эссе-отзыв по проблеме, поднимаемой в тексте.  

  Время выполнения – 85 минут. 



 

Пример экзаменационного задания на проверку навыков чтения и письма. 

 

Прочитайте аргументы в защиту клонирования. С какими аргументами вы согласны, а с 

какими нет? Напишите аргументирующее эссе-рассуждение о клонировании, используя 

материал текста (используйте цитирование и парафраз). 

 

КЛОНИРОВАНИЕ ЧЕЛОВЕКА: АРГУМЕНТЫ В ЗАЩИТУ 

 

Очевидно, что клонирование человека имеет громадные потенциальные преимущества, но 

и некоторые возможные отрицательные последствия. Как и со многими научными 

достижениями прошлого, такими как самолёты и компьютеры, единственная угроза – это 

угроза нашей умственной успокоенности. Клоны человека могут внести большой вклад в 

научный прогресс и культурное развитие. В определённых случаях, где предвидятся 

возможные злоупотребления, их можно предотвратить с помощью специального 

законодательства. При следовании здравому смыслу клонирование – это не то, чего стоит 

бояться. Напротив, нам следует ожидать его с нетерпением и поддерживать научные 

исследования, которые ускорят осуществление клонирования. Исключительные личности 

являются величайшими сокровищами мира. Клонирование человека позволит нам 

сохранить, а со временем даже восстановить эти сокровища. 

Стивен Вир 

 

Устная часть (продолжительность – 30 минут):  
 

1. Неподготовленная устная речь монологического характера. 
 Описать инфографику. Время на подготовку – 5 минут. Время выполнения задания 

– 5 минут. 

 Оцениваются: структура и содержание, беглость речи, корректность языкового 

оформления речи. 

 

2. Подготовленная устная речь монологического характера. 
 

Подготовить устную презентацию по теме выпускной квалификационной работы. 

Длительность презентации – до 10 минут. На экзамен представить портфолио материалов 

презентации в следующем порядке:  

1) Титульная страница.  

2) Полный текст выступления.  

3) Копия статьи-источника.  

4) Наглядные материалы (информационные листовки, слайды). 

 

4. Неподготовленная устная речь диалогического характера. 

 

Ответить на вопросы по содержанию первого и второго заданий (презентации).  

 

Пример экзаменационного билета (устная часть): 

 

 

 

 

 

 

 



 

ЭКЗАМЕНАЦИОННЫЙ БИЛЕТ №1 

 

1. Опишите инфографику. Прокомментируйте проблему, выскажите своё мнение. 

2. Презентация по теме выпускной квалификационной работы. 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Критерии оценивания для проведения промежуточной аттестации обучающихся по 

итогам обучения 

 

 

Оценка Баллы Критерии 

отлично 

10 Оценка «отлично (10)» выставляется студенту, 

получившему 96-100 баллов в балльно-рейтинговой 

системе оценивания. 

9 Оценка «отлично (9)» выставляется студенту, 

получившему 91-95 баллов в балльно-рейтинговой 

системе оценивания. 

8 Оценка «отлично (8)» выставляется студенту, 

получившему 86-90 баллов в балльно-рейтинговой 

системе оценивания. 

хорошо 

7 Оценка «хорошо (7)» выставляется студенту, 

получившему 81-85 баллов в балльно-рейтинговой 

системе оценивания.  

6 Оценка «хорошо (6)» выставляется студенту, 

получившему 76-80 баллов в балльно-рейтинговой 

системе оценивания. 

5 Оценка «хорошо (5)» выставляется студенту, 

получившему 71-75 баллов в балльно-рейтинговой 

системе оценивания. 

удовлетворительно 

4 Оценка «удовлетворительно (4)» выставляется студенту, 

получившему 66-70 баллов в балльно-рейтинговой 

системе оценивания. 

3 Оценка «удовлетворительно (3)» выставляется студенту, 

получившему 60-65 баллов в балльно-рейтинговой 

системе оценивания. 

неудовлетворительно 

2 Оценка «неудовлетворительно (2)» выставляется 

студенту, получившему 48-59 балла в балльно-

рейтинговой системе оценивания. 

неудовлетворительно 

1 Оценка «неудовлетворительно (1)» выставляется 

студенту, получившему 0-47 балла в балльно-

рейтинговой системе оценивания. 

 

 

Критерии оценивания: 

Оценки за тестовые задания письменной части зачета по контролю умений чтения и 

аудирования вычисляются как отношение количества правильных ответов студента к 

максимально возможному количеству баллов за тест. 

 Оценка за письмо выставляется оценивается на основании критериев оценки 

письменной речи и выставляется как отношение полученного студентом количества баллов 

к максимально возможному количеству баллов. 

Оценка за устную часть зачета выставляется на основе критериев оценки 

монологической и диалогической речи и вычисляется как отношение полученного 

студентом количества баллов к максимально возможному количеству баллов. 

Оценка за письменную часть зачета составляет 45 баллов (аудирование, чтение, 

письмо). Оценка за устную часть зачета составляет 10 баллов и при подсчете общего 

количества баллов за зачет умножается на 1,5 – с тем, чтобы в итоговой оценке за зачет все 

виды речевой деятельности имели одинаковый вес (15 баллов). Общее количество баллов за 

зачет – 60. 



 

 

Критерии оценивания монологической речи (промежуточная аттестация) 

Достигнутый 

балл  

(макс. – 4) 

Критерии оценки 

1 балл Экзаменуемый почти ничего не смог сообщить о себе (имя, возраст, 

страна, место проживания, языки, профессия, увлечения). Предложения 

незавершенные, обрывки фраз, в каждой фразе грамматические и/ или 

лексические ошибки. Слова произносятся фонетически неверно, 

интонация не соответствует содержанию предложения. Экзаменуемый 

не реагирует на дополнительные вопросы экзаменатора. 

2 балл Экзаменуемый сообщил ограниченную информацию о себе (3-4 

предложения), допустил грамматические или лексические ошибки, 

затрудняющие понимание сказанного (2-3 ошибки). Допускаются 

незначительные ошибки на фонетику и интонацию (2-3 ошибки). 

Экзаменуемый не понимает дополнительные вопросы экзаменатора. 

3 балла Экзаменуемый сообщил ограниченную информацию о себе (4-5 

предложений), допустил грамматические или лексические ошибки, 

затрудняющие понимание сказанного (2-3 ошибки). Допускаются 

незначительные фонетико-интонационные ошибки (до 3 ошибок). 

Экзаменуемый понимает дополнительные вопросы экзаменатора, но 

дает неграмотные ответы. 

4 балла Экзаменуемый сообщил полную информацию о себе, предложения 

полные без повторов фраз, сообщение выстроено лексически грамотно. 

Использованы грамматические структуры в соответствии с 

поставленной задачей. Практически отсутствуют ошибки (допускается 1 

ошибка, не затрудняющая понимание). Экзаменуемый правильно 

понимает дополнительные вопросы экзаменатора, ответы его адекватны 

и креативны. 

 

 

Критерии оценивания диалогической речи (условного диалога)  

Каждый вопрос/ответ оценивается отдельно. 

 1 0 

Вопросы  

 

Вопрос по содержанию отвечает 

поставленной задаче; имеет 

правильную грамматическую 

форму прямого вопроса; 

возможные фонетические и 

лексические погрешности не 

затрудняют восприятия. 

Вопрос не задан, или заданный вопрос 

по содержанию не отвечает 

поставленной задаче и/или не имеет 

правильной грамматической формы 

прямого вопроса и/или фонетические и 

лексические ошибки препятствуют 

коммуникации. 

Ответы 

 

Ответ по содержанию адекватен 

вопросу, имеет правильную 

грамматическую форму; 

возможные фонетические и 

лексические погрешности не 

затрудняют восприятия. 

Ответ не дан, или по содержанию не 

соответствует вопросу и/или не имеет 

правильной грамматической формы 

и/или фонетические и лексические 

ошибки препятствуют коммуникации. 

 

 

 

 



Оценивание презентаций:  

Содержание и 

композиция 

Наглядность 

(слайды) 

Подача информации Язык 
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2 2 2 1 1 2 2 2 3 3 20 

 

Оценивание описания графиков, диаграмм, таблиц: 

Содержание                                Композиция Язык  

Всего парафраз темы логичность выводы 

4 1 1 1 3 10 

 

Оценивание аудирования: 

Адекватность понимания Язык  Всего 

2,5 2,5 5 

 

Оценка в зачетную ведомость выставляется в 10-балльной системе, исходя из 

результатов балльно-рейтинговой аттестации студента за семестр, на основании 

следующей шкалы оценок: 

 

Оценка Баллы Критерии 

Отлично 

10 Оценка «отлично (10)» выставляется студенту, получившему 

96-100 баллов в балльно-рейтинговой системе оценивания. 

9 Оценка «отлично (9)» выставляется студенту, получившему 

91-95 баллов в балльно-рейтинговой системе оценивания. 

8 Оценка «отлично (8)» выставляется студенту, получившему 

86-90 баллов в балльно-рейтинговой системе оценивания. 

Хорошо 

7 Оценка «хорошо (7)» выставляется студенту, получившему 

81-85 баллов в балльно-рейтинговой системе оценивания. 

6 Оценка «хорошо (6)» выставляется студенту, получившему 

76-80 баллов в балльно-рейтинговой системе оценивания. 

5 Оценка «хорошо (5)» выставляется студенту, получившему 

71-75 баллов в балльно-рейтинговой системе оценивания. 

Удовлетворительно 

4 Оценка «удовлетворительно (4)» выставляется студенту, 

получившему 66-70 баллов в балльно-рейтинговой системе 

оценивания. 

3 Оценка «удовлетворительно (3)» выставляется студенту, 

получившему 60-65 баллов в балльно-рейтинговой системе 

оценивания. 

Неудовлетворительно 

2 Оценка «неудовлетворительно (2)» выставляется студенту, 

получившему 48-59 балла в балльно-рейтинговой системе 

оценивания. 

Неудовлетворительно 

1 Оценка «неудовлетворительно (1)» выставляется студенту, 

получившему 0-47 балла в балльно-рейтинговой системе 

оценивания. 

 


